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				এই পাতাটির মুদ্রণ সংশোধন করা প্রয়োজন। 
స్సె 8 বাঙ্গালীর গান ।
যে চরণ লাগি, প্রস্থলদ বৈরাগী, নিরদয় পদদ্বয়, লিখি নাই সেই আশঙ্কায়। বিরাগী ধ্ৰুব হয়, সকলিত তুমি জান রাই। সই, সময় যখন মন্দ হয়, চিত্র ময়ূরে গেলে হব
যে চরণ সাধন কারণ, বিচিত্র কি গে। তার, সদাশিব যোগধৰ্ম্ম করেছেন আশ্ৰয় । যদি চিত্র গুম মধুপুরে চলে যায়ু । ত্ৰিভঙ্গের সর্পাঙ্গের সারাংসার সেই পদদ্বয়। গোবিন্দের পদারবিন্দে,
যদি সেই চরণ লিখতে হ’লি বিস্মরণ বুন্দে গো, সূদয়ে করেছি ধারণ । দুঃসহ বিরহ কিশোরী কিসে করবি নিররণ। অন্ত সব অবয়ব ভুমেতে করেছি লিখন । যদি এড়াতে যন্ত্রণায়, লিখেছ কৃষ্ণের কায়, লিখে লিখি নাই ত্ৰিভঙ্গের সেই শ্রীচরণ।
রাই রাই গে। কি কারণ বিবরণ, শোনৃগে, যাতে বিপদ যায়, সেই পদ তার চরণের কি আচরণ। কইগো দেখতে পাই ॥ শ্রামকে লয়ে গেল মথুরায়,
আনলেন। আর পুনরায়, সই সই গো, щ в нив রইলো সচল গিয়ে, আচল হয়ে মথুরায় ॥
আন্টুনী সাহেব।
ــــــھـ مہرمح_مس۔
আমূটনী সাহেব জাতিতে পর্তুগীজ। ইহঁর পিত। ফরাশডাঙ্গার একজন অবস্থাপন্ন অধিবাসী ছিলেন । এক ব্রহ্মণ যুবতীর সহিত আৰু টুনীর অবৈধ প্রণয় সংঘটিত হয় ; সেই যুবতী কুলত্যাগিনী হইলে, আমূটনীর ফরাসডাঙ্গায় বাস করা ভার হইয় উঠে ; তখন তিনি সেই যুবতীকে লইয়। গরীটি গ্রামে আসিয়া বাস করিতে থাকেন। আজও তাহার সেই বাটীর ভগ্নাবশেষ বর্তমান রহিয়াছে । এইরূপ BBB BBS BB BBBBB BBBSDDSDDDSBBBS BBBBS BBBBBBBB BBBBBB
যথাসম্বৰ প্রতিপালন করিত, এবং তাহারই অনুরোধে আমৃদুনীকে হিন্দুর দুর্গোংসৰাদি পূজা-পাৰ্ব্বণের ।
অনুষ্ঠান করিতে হইত। এই সময় দেশে কবির গানের বড়ই প্রাদুর্ভাব । পুজার সময় আন্টুনীর বাড়ীতেও কবির গান হইত। বাঙ্গালিনীর সহবাসে আমূটনী বাঙ্গালা ভাষা বেশ শিখিয়াছিলেন। মুতরাং কবির গান তিনি অনায়াসেই বুঝিতে পারিতেন। ক্রমে কবির গানে অস্টুিনীর কেমন একটা নেশা জমিয়া যায় ; তখন, নিজের ব্যবসায় বাণিজ্য সমস্ত পরিত্যাগ করিয়া, আন্টুনী নিজেই একট। সখেব কবির দল করিয়া বসেন। প্রথম প্রথম গোরক্ষনাথ ঠাকুর সেই দলের গান বাধিয়া দিতেন । শেষে গোরক্ষনাথকে জবাব দিয়া, অস্ট্রনী নিজেই কবির গান বধিতে আরম্ভ করেন ; আমূটনীর সখের দল, অবশেষে পেশাদারীতে পরিণত হয়। আন্টুলী বাঙ্গালীর বেশে কবির আসরে নামিতেন ; দেখিতে সে এক অপুৰ্ব্ব शृॐ হইত। আৰুটুনীর রচিত গাম এখন আর বড় পাওয়া যায় না। ধাহ! হুই একট পাওয়া যায়, তাহাই প্রকাশিত হইল।
স্থষ্টে আর কৃষ্ণে কিছু প্রভেদ নাইরে ভাই। অপাঙ্গে করুণা কর,ওগো মাত মাতঙ্গি ! শুধু নামের ফেরে মানুষ ফেরে, ভজন সাধন জানি না মা !
এও কোথা শুনি নাই ॥ জেতে আমি ফিরিঙ্গী ॥*
আমার খোদ যে, ছিকুর হরি সে— ASA SSASAS SS SAAAASAAA SAS S S S S S
|పి. যদি দয়া করে কৃপা কর, হে শিব মাতঙ্গী। གར་ལ་ལྟ་དག་ལ་ * এই গানের পদাঙ্কর দৃষ্ট হয় :
j অামি ভজন সাধন জানিলে মা ! মুদি রাঙ্গা চরণ পাই। নিজেতে ফিরিদী।
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